Search = Maghanap* Pagsasaliksik
Generate = Ibuo* Lumikha
Group = Grupo* Pangkat

Ruler = Tagapamahala* Reyna
Heir = Tagapagmana

Council = Konseho* Lupon
Theocracy = Teokrasya
Advisor = Tagapayo
Advisors = Mga Tagapagpayo
HireAdvisor = Tumanggap ng Tagapagpayo 
HiredAdvisors = Natanggap na Tagapagpayo 
FireAdvisor = Tinangal na Tagapagpayo
ChooseAnAdvisorToHire = Pumili ng Tagapagpayo Para Tanggapin
ClickToHireAnAdvisor = Pindutin para Tanggapin ang Tagapagpayo 
ClickToFireAnAdvisor = Pindutin Upang Tanggalin ang Tagapagpayo 
NoAdvisor = Walang Tagapagpayo 
XYearsOld = {0} Taong Gulang
AdvisorCost = Gastos ng Tagapagpayo 
AdvisorPool = Pool ng Tagapagpayo
PromoteAdvisor = Isulong ang Tagapagpayo 
PromotedAdvisors = Na-Promote na Tagapagpayo 
Promote = Isolung
AdvisorSkillLevel = Antas ng Kasanayan ng Tagapagpayo 
MaximumAdvisorSkillLevel = Pinakamataas na antas ng Tagapagpayo 
AdvisorSkills = Kasanayan ng Tagapagpayo 
Skill = Kasanayan 

AdvisorWillDie = Ang Tagapagpayo ay mamamatay
AdvisorDied = Namatay Na ang Tagapagpayo 
XDied = {0} Patay* Namatay

DeathOfALeader = Kamatayan ng pinuno

AllCharactersLifeExpectancy = Ang pag-asa sa buhay ng lahat ng Character

ClickToCancel = Pindutin Upang Kansilahin
SaveName = I-Save ang Pangalan
Overwrite = Overwrite

SteamWorkshop = Steam Workshop
SubmitYourModsToTheSteamWorkshop = Submit your mods to the Steam Workshop
Publish = Ipalabas
UploadedSuccessfully = Matagumpay na Nai-palabas

AfterClickingTheGameFreezesAndAllFilesAreTransferredJustWait = After clicking, the game freezes and all files are transferred. Just Wait!* Pagkatapos ng pag-click, ang laro ay nag-freeze at lahat ng mga file ay inilipat. Maghintay lang!

AdministrativeAdvisor = Administratibong Tagapagpayo 
EconomicAdvisor = Tagapagpayo sa Ekonomiya
InnovationAdvisor = Makabagong Tagapagpayo 
MilitaryAdvisor = Tagapagpayo ng Militar
DiplomaticAdvisor = Diplomatikong Tagapagpayo 

CurrentSituation = Kasalukuyang Sitwasyon
Messages = Mensahe
YouAreNotEmployingAnAdvisor = Hindi ka Tumatanggap ng Tagapagpayo 

PlagueOutbreak = Pagsiklab ng Salot 

NoActiveResearch = Walang aktibong pananaliksik 

MaximumDiplomacyPoints = Pinakamataas na puntos ng Diplomasya 
DiplomacyPointsPerMonth = Antas ng Diplomasya kada buwan

LandUnits = Land units* mga yunit ng lupa
NewArmy = Bagong Sundalo
Division = Dibisyon 
Divisions = Dibisyon 
Regiment = Rehimyento
Regiments = Mga rehimyento 
NumberOfRegiments = Mga numero ng rehimyento 

Upgrade = Mag-upgrade
UpgradeRegiment = Mag-Upgrade ng Rehimyento 
UpgradeRegiments = I-Upgrade ang mga Rehimyento 
UpgradeAllRegiments = Upgrade ang lahat ng Rehimyento 
RegimentsUpgraded = Na-upgrade ang mga regimen 
AvailableUpgrades = Mga Pweding Ma Upgrade 
CostPerRegiment = Gastos Kada Rehimyento 

RegimentsLimit = Limitasyon ng mga regimen
RegimentsLimitPerLevel = Limitasyon ng mga regimen bawat antas

WhenTheMaximumRegimentLimitIsReachedArmyRecruitmentCostIncreasesBy = Kapag ang Maximum na limitasyon ng regiment ay naabot na ang gastos sa pangangalap ng hukbo ay tataas ng

RecruitAndAssignToTheArmy = Mag-recruit at magtalaga sa hukbo 
RecruitUnitsToBeAssignedToTheCurrentlySelectedArmyIfItIsWithinTheCivilizationsBorders = Mag-recruit ng mga unit na itatalaga sa kasalukuyang napiling hukbo kung ito ay nasa loob ng mga hangganan ng sibilisasyon.
OnlyWithinTheCivilizationsBorders = Sa loob lamang ng hangganan ng mga sibilisasyon

Attack = Atake
Defense = Depensa
MovementSpeed = Bilis ng galawan
ArmyMovementSpeed = Bilis ng Sundalo
AttackRange = Saklaw ng pag-atake
Morale = Morale* Kasiglahan
MoraleOfArmy = Moral ng Army* Kasiglahan ng Army
ArmyMoraleOnTheBattlefield = Moral ng Sundalo sa Battleground 

ClickToRecruit = Pindutin Para i-recruite
ShiftClickToRecruitXRegiments = Shift + Click to recruit {0} regiments
CtrlClickToRecruitXRegimentsInASingleProvince = Ctrl + Click to recruit {0} regiments a single province

AdditionalBuildingsInProvince = Additional buildings in province

ArmyControlledByAI = Ang Army ay kontrolado ng Ai
ArmyNotFound = Ang Army ay Hindi mahanap
Armies = Mga Sundalo
RecruitRegiments = Mag-recruit ng mga regimen 
RecruitmentTime = Oras ng Recruitment 
TheArmyWillBeDeployedToThisLocation = Ang Hukbo ay maipapadala sa lokasyong ito
MaintenanceCost = Maintenance cost
XDays = {0,choice,1#{0} Day|1<{0,number,integer} Days}
Day = Araw
XPerDay = {0} Kada Araw
XPerMonth = {0} Kada Buwan
XPerYear = {0} Kada Taon

UncolonizedLand = Uncolonized Land
ProvinceMustBeUncolonized = Province must be Uncolonized
SettlementProgress = Settlement Progress

Settler = Settler
Settlers = Settlers
MaximumNumberOfSettlers = Pinakamataas na bilang ng mga Settlers
ThePopulationOfTheProvinceWillBeEqualToTheNumberOfSettlers = Ang populasyon ng lalawigan ay magiging katumbas ng bilang ng mga naninirahan 

EstablishSettlement = Magtatag ng Settlement 
SettlementEstablished = Naitatag ang Settlement 

ColonizationTutorialText = To establish a settlement, the colonization technology must first be unlocked and the law changed to one that permits Colonization. Settler unit must be created and moved to an uncolonized province, where colonization is initiated by clicking the settler in the active units view.* Upang makapagtatag ng isang kasunduan, ang teknolohiya ng kolonisasyon ay dapat munang i-unlock at ang batas ay baguhin sa isa na nagpapahintulot sa Kolonisasyon. Ang settler unit ay dapat gawin at ilipat sa isang uncolonized na probinsya, kung saan ang kolonisasyon ay sinisimulan sa pamamagitan ng pag-click sa settler sa active units view.

ConvertReligion = Pagbago ng Relihiyon
ReligionConversionCost = Pagbabagong relihiyon 
ReligionConversionTime = Oras ng Pagbabago ng Relihiyon 
ReligionConversionProgress = Progreso ng Pagbabago ng Relihiyon 
DifferentReligion = Maibang Relihiyon 
DemandReligionConversion = Mag demanda ng Pagbabago ng Relihiyon 

NonCoreProvince = Non-Core Province* hindi pangunahing lalawigan

BattlePosition = Posisyon ng labanan 

# ARMY LINES IN BATTLE
FirstLine = Unang linya
Flank = Flank* Giliran
SecondLine = Pangalawang Linya
Support = Supporta
ThirdLine = Pangatlong Linya

FirstLineArmyRecruitmentCost = Unang linya ng gastos sa pangangalap ng hukbo
SecondLineArmyRecruitmentCost = Pangalawang Linya ng Gastos sa pangangalap ng hukbo

BattleWidth = Lapad ng labanan 
Battles = Labanan
ArmyDeployment = Pag-deploy ng hukbo 
CasualtiesOfThePreviousDay = Mga nasawi noong nakaraang araw
ArmyIsFightingInABattle = Ang Hukbo ay Lumalaban sa Labanan

BattleWon = Panalong Labanan
BattleLost = Talong Labanan

NeighboringCivilizationWonWar = Nanalo sa digmaan ang karatig na sibilisasyon

NumberOfUnitsOnTheBattlefield = Numero ng hukbo sa labanan
Reserve = Reserba
UnitsInReserve = hukbo na nai-reserba
UnitsThatHaventBeenDeployedOnTheNattlefieldDueToTheCompleteOccupationOfAvailableSpace = Mga unit na hindi pa na-deploy sa battlefield dahil sa kumpletong pag-okupa ng available na espasyo.

BattleWidthRefersToTheNumberOfUnitsThatCanBeDeployedInAFormationOnTheBattlefield = Ang Battle Width ay tumutukoy sa bilang ng unit na maaaring i-deploy sa formation sa battlefield.

Discipline = Disiplina
DisciplineSignifiesOrganizationAndCoordinationOfTheArmyInBattleIncreasingUnitsAttack = Ang disiplina ay nangangahulugan ng organisasyon at kooperasyon ng hukbo sa labanan sa pagtaas ng pag-atake ng yunit.

ManpowerRecoveryFromADisbandedArmy = Pagbawi ng lakas-tao mula sa nabuwag na hukbo 

WaitingForOrders = Humihintay ng Utos
Moving = Gumagalaw
MovingTo = Lumilipat sa 
StopMovementOfTheArmy = Itigil ang paglipat ng hukbo

Mercenaries = Mga mersenaryo 
RecruitMercenaries = Mag-recruit ng mga mersenaryo 
HireMercenaries = Tumanggap ng Mersenaryo
Hire = Tumanggap
Hired = Tinanggap

CreateNewArmy = Gumawa ng Bagong Hukbo
CreateArmy = Gumawa ng Hukbo
Composition = Komposisyon 
ProvinceInWhichTheArmyWillBeStationed = Lalawigan kung saan ilalagay ang hukbo 

BattleTactics = Taktika ng laban
BattleTacticsDesc = Strategic methods and maneuvers used by armed forces during combat to outmaneuver the enemy and gain an advantage on the battlefield.

CarefulAdvance = Maingat na advance 
DefensiveHold = Hawak ng depensa
StraightCharge = Straight charge
FlankingManeuver = Maniobra ng flanking 

Warrior = Warrior
LightFootmen = Light Footmen
Knight = Knight
EliteKnight = Elite Knight
Infantry = Infantry
EliteInfantry = Elite Infantry
LineInfantry = Line Infantry
EliteLineInfantry = Elite Line Infantry
EarlyTrenchInfantry = Early Trench Infantry
TrenchInfantry = Trench Infantry
ModernInfantry = Modern Infantry
FutureInfantry = Future Infantry

Swordsman = Swordsman
EliteSwordsman = Elite Swordsman

Hoplites = Hoplites
Spearmen = Spearmen
EliteSpearmen = Elite Spearmen
Pikeman = Pikeman
ElitePikeman = Elite Pikeman
Musketeer = Musketeer
Riflemen = Riflemen
HeavyInfantry = Heavy Infantry
MechanizedInfantry = Mechanized Infantry
ModernMechanizedInfantry = Modern Mechanized Infantry
FutureMechanizedInfantry = Future Mechanized Infantry

MachineGunner = Machine Gunner
Grenadier = Grenadier
EliteGrenadier = Elite Grenadier

Catapult = Catapult
Trebuchet = Trebuchet
Canon = Canon
FieldCannon = Field Cannon
Artillery = Artillery
ModernArtillery = Modern Artillery
FutureArtillery = Future Artillery
MultipleLaunchRocketSystem = Multiple Launch Rocket System
Howitzer = Howitzer
ModernHowitzer = Modern Howitzer

Chariot = Chariot
Horseman = Horseman
EliteHorseman = Elite Horseman
Cavalry = Cavalry
EarlyCavalry = Early Cavalry
EliteCavalry = Elite Cavalry
HeavyCavalry = Heavy Cavalry

Tank = Tank
EarlyTank = Early Tank
MediumTank = Medium Tank
HeavyTank = Heavy Tank
ModernTank = Modern Tank
MainBattleTank = Main Battle Tank
FutureTank = Future Tank

Slinger = Slinger
Archer = Archer
HorseArcher = Horse Archer
Bowmen = Bowmen
Crossbowman = Crossbowman
EliteCrossbowman = Elite Crossbowman

EarlyFighter = Early Fighter
Fighter = Fighter
ModernFighter = Modern Fighter
FutureFighter = Future Fighter
EarlyBomber = Early Bomber
Bomber = Bomber
Drone = Drone
FutureDrone = Future Drone
You forgot all of this, these have translations

General = Heneral
Generals = Mga Heneral
NoGeneral = Walang Heneral
NoGenerals = Wala mga Heneral
DateOfBirth = Date of birth* araw ng kapanganakan
RecruitGeneral = Mag-recruit ng heneral
SelectGeneralToRecruit = Pumili ng general para mag-recruit 
AssignGeneralToThisUnit = Magtalaga ng pangkalahatan sa yunit na ito
AssignGeneral = Magtalaga ng heneral
UnassignedGenerals = Alisin sa pagkakatalaga ang heneral
GeneralCost = Gasto ng Heneral
GeneralsCommandingArmies = Inuutusan ng heneral ang hukbo

LackOfGeneral = Kakulangan ng Heneral 
TheFollowingUnitsDontHaveAGeneral = Ang mga Nasusunod na mga hukbo ay walang may naka assign na Heneral
GeneralDied = Pumanaw na ang Heneral

SelectArmy = Pumili ng hukbo

MilitaryAcademyForGenerals = Military Academy para sa mga Heneral
MilitaryAcademyForGeneralDesc = Nagsasanay sa mga nangungunang Heneral ng militar sa advanced na pamumuno, diskarte at taktika.
UpgradeMilitaryAcademyForGenerals = I-upgrade ang Military Academy para sa mga Heneral
Lahat ng Heneral = Lahat ng Heneral


MilitaryAcademyForGeneralsMaximumLevel = Military Academy for Generals Maximum Level
MaximumLevelOfTheMilitaryAcademyForGenerals = Pinakamataas na Antas ng Military Academy para sa mga Heneral
MaximumLevel = Pinakamataas na Antas

SupremeCourt = korte Suprema
MaximumLevelOfTheSupremeCourt = Pinakamataas na Antas ng Korte Suprema
UpgradeSupremeCourt = I-Upgrade ang Korte Suprema
UpgradeTheSupremeCourtLevelToReduceCorruption = I-upgrade ang antas ng Korte Suprema upang mabawasan ang Korapsyon

CorruptionPerLevel = Korapsyon kada Antas 

MaximumLevelOfTheNuclearReactor = Pinakamataas na Antas Ng Nuclear Reactor
UpgradeNuclearReactor = I-Upgrade ang  Nuclear Reactor

CapitalCity = kabisera ng lungsod
UpgradeCapitalCity = I-Upgrade ang Kabisera ng lungsod
MaximumLevelOfCapitalCity = Pinakamataas na Antas ng Kabisera ng Lungsod

SmallVillage = Maliit na Bayan
Village = Nayon
Town = Bayan
City = Lungsod
MajorCity = Pangunahing Lungsod

AtomicBombCost = Gastos Ng Atomic Bomb
AtomicBombCostPerLevel = Gastos Ng Atomic Bomb Kada Antas 

MonthlyIncomePerLevel = Buwanang Kita bawat Antas
InfrastructureCostPerLevel = Gastos sa Imprastraktura bawat Antas
ProductionEfficiencyPerLevel = Kahusayan sa Produksyon bawat Antas

GeneralAttack = Atake ng Heneral 
GeneralDefense = Depensa ng Heneral

GeneralsAttack = Atake ng mga heneral
GeneralsDefense = Depensa ng mga heneral

GeneralsAttackPerLevel = Atake ng mga Heneral Kada Antas
GeneralsDefensePerLevel = Depensa ng mga Heneral kada Antas

MilitaryAcademy = Militar na akademya
MilitaryAcademyDesc = Ang Military Academy ay nagsasanay ng mga unit sa labanan, taktika, at diskarte.
MaximumLevelOfTheMilitaryAcademy = Pinakamataas na Antas ng Military Academy

UpgradeMilitaryAcademy = I-upgrade ang Military Academy

UnitsDefense = Depensa ng mga Hukbo
UnitsAttack = Atake ng mga Hukbo

UnitsDefensePerLevel = Depensa ng mga Hukbo kada Antas
UnitsAttackPerLevel = Atake ng mga Hukbo kada Antas

Siege = Pagkubkob
SiegeProgress = Pag-unlad ng paglusob
SiegeEffectiveness = Pagiging Epektibo
DailySiegeProgress = Pang-araw-araw na Pag-unlad ng Paglusob
AfterASuccessfulSiegeAllNeighboringProvincesWithoutDefensiveBuildingsWillBeOccupied = Matapos ang isang matagumpay na pagkubkob, ang Kabihasnan ay mananakawan ng lalawigan at lahat ng mga karatig na lalawigan na walang mga gusaling Nagtatanggol ay sasakupin. Sinasalamin nito ang estratehikong kahalagahan ng mga kuta at ang epekto ng domino na maaaring magkaroon ng matagumpay na pagkubkob sa isang rehiyon.
SiegeOf = Pagkubkob ng {0}
MaximumSiegeTime = Pinakamataas na oras ng pagkubkob
BesiegingSoldiers = Pagkubkob sa mga Sundalo
ArmyBesiegesProvince = Army Besieges Province

TheSiegeEndsWhenTheProgressReachesTheProvincesDefense = Ang Paglusob ay nagtatapos kapag ang pag-unlad ay umabot sa Depensa ng Lalawigan.
DailySiegeProgressIsTheSumOfTheSiegeAbilitiesOfAllUnitsInvolvedInTheSiege = Ang Pang-Araw-Araw Na prosessong Pangkubkub ay ang kabuuan ng Abilidad ng Paglusob ng lahat ng unit na kasangkot sa Paglusob.
SiegeAbility = Abilidad ng Pag-Lusob

SiegeWon = Panalong Paglusob
SiegeLost = Talong Paglusob
UnderSiege = Kasalukuyang Paglulusob

DefenseLevel = Antas ng Depensa
ProvinceDefense = Dinidepensang Probinsya
ProvincesWithoutForts = Probinsyang na Walang Depensa

ImproveRelationsModifier = Mapabutihin ang Relasyon
IncomeFromVassals = Kita Mula sa Basalyo

LoanInterest = Interest sa Pautang
ALoanHasBeenTaken = Ang Loan Ay Kinuha na 

MaxNumOfAlliances = Pinakamataas na Bilang ng mga Alyansa
AggressiveExpansion = Agresibong Pagpapalawak

Manpower = Manpower* lakas-tao
LocalManpower = Lokal Manpower
LocalManpowerLevel = Antas ng lokal na Manpower

ClickToIncreaseManpower = Pumindot Upang Pataasin ang Manpower
IncreaseManpowerCost = Taasan ang Gastos ng Manpower
IncreaseManpower = Pagtaas ng Manpower
IncreasedManpower = Tumaas ang Manpower

TipForBestResultsIncreaseManpowerInProvincesWithHighestGrowthRateOfPopulation = Tip: For best results, Increase Manpower in provinces with highest Growth Rate of Population.

MaximumManpower = Pinakamataas na Manpower 
ManpowerRecoverySpeed = Bilis ng Pagbawi ng Manpower
ManpowerPerMonth = Manpower Kada Buwan

MoveToFrontLine = Ilipat sa Harapang Linya
ClickOnAnyBorderProvinceOfYourCivilizationToDeployArmyAcrossTheEntireBorder = Mag-click sa anumang hangganang lalawigan ng iyong Sibilisasyon upang mag-deploy ng hukbo sa buong hangganan.

RegroupArmies = Regroup Armies
LeftClickAndDrag = Left click and drag
DrawALineForRegroupingTheArmy = Gumuhit ng linya para ipag Regroup Ang Hukbo

MoveTheArmies = Ilipat Ang Hukbo
SelectProvincesToWhichYouWantToMoveArmies = Pumili ng mga lalawigan kung saan mo gustong Ilipat ang Mga Hukbo
SelectMoreThanOneArmy = Pumili ng Higit pa sa isang Hukbo

Clear = Clear

ArmyMoraleRecovery = Pagbawi ng Morale ng Hukbo
ReinforcementSpeed = Bilis ng reinforcement

Reform = Reporma
Reforms = Mga Reporma
Law = Batas
Laws = Mga Batas 

AdoptReform = Pagtibayin ang Reporma
ReformAdopted = Pinagtibay ang Reporma

LandOwnershipLaws = Mga Batas sa Pagmamay-ari ng Lupa

FeudalRights = Mga Karapatan sa Piyudal
FeudalRights.d =Ang lupa ay pagmamay-ari at kontrolado ng maharlika, na ang mga magsasaka ay nagtatrabaho bilang mga serf.

ManorialSystem = Sistema ng Manorial
ManorialSystem.d = Ang mga LandLords ay nagpapaupa ng mga lupain sa mga magsasaka para sa pangungupahan at proteksyon.

PrivateLandOwnership = Pribadong Pagmamay-ari ng Lupa
PrivateLandOwnership.d = Ang mga indibidwal ay malayang nagmamay-ari at makapagkalakal ng lupa.

LandReforms = Mga Reporma sa Lupa
LandReforms.d = Muling pamamahagi ng lupa para sa pantay na pagmamay-ari.

SustainableLandUse = napapanatiling paggamit ng lupa
SustainableLandUse.d = Mga batas na nakatuon sa pagpapanatili ng kapaligiran at responsableng paggamit ng lupa.


LandOwnershipLaws = Mga Batas sa Pagmamay-ari ng Lupa

FeudalRights = Mga Karapatan sa Piyudal
FeudalRights.d = Ang lupa ay hawak ng maharlika, na ang mga magsasaka ay nagtatrabaho bilang mga serf.

ManorialSystem = Sistema ng Manorial
ManorialSystem.d = Ang mga LandLords ay nagpapaupa ng mga lupain sa mga magsasaka para sa pangungupahan at proteksyon.

PrivateLandOwnership = Pribadong Pagmamay-ari ng Lupa
PrivateLandOwnership.d = Ang mga indibidwal ay malayang nagmamay-ari at makapagkalakal ng lupa.

LandReforms = Reporma sa Lupa
LandReforms.d = Pagbabahagi ng lupa para sa pantay-pantay na pagmamay-ari.

SustainableLandUse = Panatilihin ang Paggamit ng Lupa
SustainableLandUse.d = Mga batas na nakatuon sa kalikasan at responsableng paggamit ng lupa.


TaxationSystem = Sistema ng Buwis

TributeCollection = Pagkolekta ng Abuloy
TributeCollection.d = Maagang anyo ng buwis kung saan nagbabayad ang mga mamamayan ng abuloy sa mga pinuno o panginoon, kadalasang sa anyo ng paggawa o kalakal.


LandAndPropertyTax = Buwis sa Lupa at Ari-arian
LandAndPropertyTax.d = Mga buwis batay sa pagmamay-ari ng lupa at halaga ng ari-arian.

IncomeBasedTaxation = Buwis Batay sa Kinikita
IncomeBasedTaxation.d = Pagbubuwis na batay sa kita ng mga indibidwal at negosyo.

ProgressiveTaxation = Progresibong Buwis
ProgressiveTaxation.d = Mas mataas na mga rate ng buwis para sa mas mataas na mga bracket ng kita.

AutomatedTaxCollection = Automated na Pagkolekta ng Buis
AutomatedTaxCollection.d = Sistemang digitized at awtomatiko para sa pagkolekta ng buwis.


JudicialSystem = Hudikatura

TrialByCombat = Pagsubok sa pamamagitan ng Labanan
TrialByCombat.d = Mga alitan na nalutas sa pamamagitan ng pisikal na pagsubok o labanan.

FeudalCourts = Hukuman sa Paghahari-harian
FeudalCourts.d = Ang mga lokal na pinuno ang nagpapasiya sa mga legal na usapin.

CentralizedCourts = Sentralisadong mga Hukuman
CentralizedCourts.d = Pambansang sistema ng mga hukuman na may itinalagang mga hukom.

JudiciarySystem = Sistema ng Hudikatura
JudiciarySystem.d = Independiyenteng mga hukuman at pormal na mga legal na pamamaraan.

InternationalLawCompliance = Pagsunod sa Batas ng Pandaigdig
InternationalLawCompliance.d = Modernong sistema ng batas na sumusunod sa mga pamantayan ng pandaigdigang batas.

EducationPolicy = Patakaran sa Edukasyon

ChurchSchools = mga Paaralang Simbahan
ChurchSchools.d = Batayang edukasyon na ibinibigay ng mga institusyong panrelihiyon.


RoyalAndNoblePatronage = Patronato ng Hari at Maharlika
RoyalAndNoblePatronage.d = Mga proyektong pang-edukasyon na sinusuportahan ng mga royalti at mga maharlika, kadalasang para sa mga uri ng lipunan ng mataas na antas.

PublicSchools = Pampublikong Paaralan
PublicSchools.d = Pampamahalaang pinansiyahan na batayang edukasyon para sa lahat.

UniversalEducation = Unibersal na Edukasyon
UniversalEducation.d = Mandatoryong edukasyon para sa mga bata ng lahat ng edad.

DigitalAndInclusiveEducation = Digital at Kasamang Edukasyon
DigitalAndInclusiveEducation.d = Modernong edukasyon na nakabatay sa teknolohiya at accessible sa lahat.

ConscriptionLaws = Mga Batas ng Pag-recruit

FeudalLevies = Mga Buwis sa Hari
FeudalLevies.d = Ang mga maharlika ay nagbibigay ng mga sundalo sa hari bilang bahagi ng kanilang pang-ibabang tungkulin.

DraftSystem = Sistema ng Pag-rekruta
DraftSystem.d = Mandatoryong serbisyo militar para sa lahat ng may kakayahang katawan para sa isang tiyak na panahon.

SelectiveService = Piling Serbisyo
SelectiveService.d = Ang pamahalaan ang pumipili ng mga indibidwal para sa serbisyo batay sa tiyak na mga kriteria.

ProfessionalVolunteerArmy = Propesyonal na Boluntaryong Hukbo
ProfessionalVolunteerArmy.d = Serbisyong militar batay sa boluntaryong pagpaparehistro.

ProfessionalStandingArmy = Propesyonal na Regular na Hukbo
ProfessionalStandingArmy.d = Maayos na nakapagtapos, buong-panahong propesyonal na mga sundalo.

MonetaryPolicy = Patakaran sa Pera

CommodityMoney = Pera sa Kalakal
CommodityMoney.d = Paggamit ng mga pisikal na kalakal tulad ng mga butil o metal bilang pera.

MintedCoins = Minted Coins
MintedCoins.d = Introduksyon ng mga standardisadong barya na gawa sa metal.

PaperCurrency = Papel na Pera
PaperCurrency.d = Paggamit ng papel na pera para sa mga transaksyon.

CentralBankingSystem = Sentralisadong Sistema ng Bangko
CentralBankingSystem.d = Pagtatatag ng isang sentral na bangko upang regulahin ang pera.

DigitalCurrency = Digital na Pera
DigitalCurrency.d = Implementasyon ng mga digital na pera at modernong teknolohiya sa pinansya.

ColonialAct = Batas ng Kolonya
NoColonization = Walang Kolonyalismo
NoColonization.d = Ang batas na ito ay nagpapatupad ng mahigpit na pagbabawal sa lahat ng mga gawain ng kolonyalismo.


ColonialExpansionDecree = Dekreto sa Pagpapalawak ng Kolonya
ColonialExpansionDecree.d = Ang dekreto na ito ay binabawi ang dating pagbabawal at aktibong pinauunlad ang pagpapalawak ng kolonya.
ColonizationAllowed = Pahintulot sa Kolonyalismo

WomensRights = Karapatan ng Kababaihan

MaleGuardians = Lalaking Tagapangalaga
MaleGuardians.d = Ang mga kababaihan ay legal na nasa ilalim ng pangangalaga ng mga lalaki at may napakababang mga karapatan.

PropertyRights = Karapatan sa Ari-arian
PropertyRights.d = Batayang mga karapatan sa pagmamay-ari ng ari-arian para sa mga kababaihan.

VotingRights = Karapatan sa Pagboto
VotingRights.d = Pagbibigay ng karapatan sa mga kababaihan na bumoto.

EqualEmploymentLaws = Batas sa Pantay na Trabaho
EqualEmploymentLaws.d = Mga batas na nagtataguyod ng pantay na pagkakataon sa trabaho.

# Laws END

ClickToIncreaseLocalTaxEfficiency = Mag-click para Taasan ang Epektibidad ng Lokal na Buis
IncreaseTaxEfficiency = Taasan ang Epektibidad ng Buis
IncreasedTaxEfficiency = Nadagdagan na ang Epektibidad ng Buis
IncreaseTaxEfficiencyCost = Gastos sa Pagtaas ng Epektibidad ng Buis
ClickToIncreasePopulationGrowthRate = Mag-click para Taasan ang Rate ng Paglago ng Populasyon
IncreasePopulationGrowthRate = Taasan ang Rate ng Paglago ng Populasyon
IncreasedPopulationGrowthRate = Nadagdagan na ang Rate ng Paglago ng Populasyon
IncreaseGrowthRateCost = Gastos sa Pagtaas ng Rate ng Paglago

ShiftClickToInvestXTimes = Shift + Click to invest {0} times
ShiftClickToIncreaseManpowerXTimes = Shift + Click to increase manpower {0} times
ShiftClickToIncreaseTaxationEfficiencyXTimes = Shift + Click to increase Taxation Efficiency {0} times
ShiftClickToIncreaseGrowthRateXTimes = Shift + Click to increase Growth Rate {0} times

PerformTheActionXTimes = Perform the action {0,choice,0#{0} times|1#{0} time|1<{0,number,integer} times}

SplitInHalf = Hatihin sa Dalawa
MergeUnits = Pagsama ng mga Yunit
ReorganizeUnits = Magbalangkas ng mga Yunit
DisbandUnits = Ibasura ang mga Yunit
ArmyRecruitmentCost = Gastos sa Pagrerecruit sa Hukbo
ArmyRecruitmentCostInProvince = Gastos sa Pagrerecruit sa Hukbo sa Lalawigan

TechnologyCost = Gastos sa Teknolohiya
TechnologyTree = Puno ng Teknolohiya
OpenTechnologyTree = Buksan ang Puno ng Teknolohiya
RequiredTechnology = Kinakailangang Teknolohiya
ClickToStartResearching = Mag-click para simulan ang pagsasaliksik
Unlocks = Mga I-a-unlock
ChooseResearch = Pumili ng Pagsasaliksik
AvailableResearch = Mga Magagamit na Pagsasaliksik
ResearchCompleted = Natapos ang Pagsasaliksik
ResearchPerMonth = Pagsasaliksik kada Buwan

AllProvinces = Lahat ng Lalawigan
Devastation = Pinsala
TotalLoot = Kabuuang Nakaw
Loot = Nakaw

CivilizationBonus = Bonus ng Sibilisasyon
CivilizationBonuses = Mga Bonus ng Sibilisasyon
ProvinceBonuses = Mga Bonus ng Lalawigan
Bonuses = Mga Bonus
LocalGrowthRate = Lokal na Rate ng Paglago
PopulationGrowth = Paglago ng Populasyon
ThePopulationWillSlowlyAssimilateIfTheCivilizationHasACore = Ang Populasyon ay unti-unting maaaring ma-assimilate kung may Core ang Sibilisasyon.

MaxMorale = Pinakamataas na Morale

HideMinimap = Itago ang Minimap
ShowMinimap = Ipakita ang Minimap

Mission = Misyon
Missions = Mga Misyon

EventInX = Pangyayari sa {0}

AvailableMissions = Mga Magagamit na Misyon

Completed = Natapos

and = at
or = o
andNot = at hindi
orNot = o hindi

IsNotAtWar = Hindi nasa Digmaan

HasVariable = May Variable
HasntVariable = Wala o walang Variable

ClickToView = Mag-click para Makita

Pin = Itack
Unpin = I-unpin
ShowPinned = Ipakita ang Tine-tack
HidePinned = Itago ang Tine-tack

PopulationMapModeDesc = Ang mode ng mapa na ito ay magbibigay ng kulay sa bawat lalawigan nang proporsyonal batay sa kanyang populasyon.
PopulationMapModeDesc2 = Ang isang mas malalim na kulay berde ay nagpapahiwatig ng mas mataas na populasyon.

EconomyMapModeDesc = Ang mode ng mapa na ito ay magbibigay ng kulay sa bawat lalawigan nang proporsyonal batay sa kanyang ekonomiya.
EconomyMapModeDesc2 = Ang isang mas matinding kulay kahel ay nagpapahiwatig ng mas mataas na ekonomiya.

ProvinceIncomeMapModeDesc = Ang mode ng mapa na ito ay magbibigay ng kulay sa bawat lalawigan nang proporsyonal batay sa kita ng bawat lalawigan.
ProvinceIncomeMapModeDesc2 = Ang isang mas matinding kulay ginto ay nagpapahiwatig ng mas mataas na kita ng lalawigan.

BaseProvinceIncome = Base na Kita ng Lalawigan
MonthlyTax = Buwis kada Buwan
MonthlyIncome = Kita kada Buwan
ProvinceMonthlyIncome = Kita kada Buwan ng Lalawigan
EveryMonth = Bawat Buwan
LocalTaxEfficiency = Epektibidad ng Lokal na Buwis
TaxEfficiency = Epektibidad ng Buwis
MonthlyIncomeTaxation = Buwanang Buwis sa Kita
MonthlyIncomeEconomy = Buwanang Ekonomiya sa Kita
MonthlyChange = Buwanang Pagbabago
BaseEconomy = Base na Ekonomiya

ProvinceMaintenance = Pagpapanatili ng Lalawigan
ProvincesMaintenance = Pagpapanatili ng mga Lalawigan
BuildingsMaintenance = Pagpapanatili ng mga Gawaing Pambayan
BuildingsMaintenanceCost = Gastos sa Pagpapanatili ng mga Gawaing Pambayan

MaximumEconomy = Pinakamataas na Ekonomiya

TaxationLevel = Antas ng Buwis
MonthlyExpenses = Buwanang Gastusin
AdditionalIncome = Karagdagang Kita
AdditionalExpenses = Karagdagang Gastusin

ReduceInflation = Bawasan ang Inflasyon
InflationReduced = Nabawasan ang Inflasyon
Corruption = Korapsyon

Bankruptcy = Bangkarota
DeclareBankruptcy = Magdeklara ng Bangkarota

MaximumAmountOfGold = Pinakamataas na Halaga ng Ginto

LowTaxation = Mababang Buwis
DefaultTaxation = Default na Buwis
SevereTaxation = Masidhing Buwis

DecreasedPay = Binawasan na Sahod
Default = Default
IncreasedPay = Pinalakihang Sahod

ResearchExpenses = Gastos sa Pagsasaliksik

Authority = Awtoridad
AuthorityDesc = Sumasagisag sa lakas ng pangunahing pamumuno at pamahalaan ng iyong Sibilisasyon.

Interactions = Interaksyon

StopImprovingRelations = Itigil ang Pagpapabuti ng Ugnayan
DamageRelations = Magdulot ng Pinsala sa Ugnayan
DamagingRelations = Nagdudulot ng Pinsala sa Ugnayan
StopDamagingRelations = Itigil ang Pagdulot ng Pinsala sa Ugnayan
RelationsBetweenCivilizations = Ugnayan sa Pagitan ng mga Sibilisasyon
AttitudeTowards = Pananaw Tungkol sa
AnInsultHasBeenSent = Isang Insulto ang naipadala!

DemandSubjectTransfer = Humiling ng Paglipat ng Subyek
LiberateCivilization = Palayain ang Sibilisasyon
InterveneInWar = Makialam sa Digmaan

WarOverview = Buod ng Digmaan
WarSummary = Buod ng Digmaan
WarStarted = Simula ng Digmaan
WarEnded = Katapusan ng Digmaan

WarScore = Marka ng Digmaan
InFavorOf = Pabor sa

WarScoreFromBattles = Marka ng Digmaan mula sa mga Labanan
WarScoreCost = Gastos sa Marka ng Digmaan
ProvinceWarScore = Marka ng Digmaan ng Lalawigan
TickingWarScore = Tumatakbo na Marka ng Digmaan
Bawat Buwan, ang nagwawaging panig ay kumikita ng {0}% ng tumatakbo na marka ng digmaan batay sa kasalukuyang kabuuang marka ng digmaan mula sa mga labanan at mga naokupang lalawigan.

WithAWarScoreOfXTheWinningSideCanProposeAWhitePeace = Sa isang Marka ng Digmaan na {0}, ang nagwawaging panig ay maaaring magpropose ng Puting Kapayapaan.
WithAWarScoreOfXTheWinningSideCanMakeDemands = Sa isang Marka ng Digmaan na {0}, ang nagwawaging panig ay maaaring Maghain ng Mga Hiling.

EnforceDemands = Patakbuhin ang Mga Hiling

Victorious = Nagwagi

DamagingRelationsCompleted = Natapos ang Pagdulot ng Pinsala sa Ugnayan
ImprovingRelationsCompleted = Natapos ang Pagpapabuti ng Ugnayan
MaximumOpinion = Pinakamataas na Opinyon

# Relations between Civs, from -100 to 100
Unfavorable = Hindi Maganda
Strained = Napipilitan
Detached = Walang Koneksyon
Neutral = Neutral
Warm = Mainit
Cooperative = Nagtutulungan
Supportive = Sumusuporta
# Relations between Civs, from -100 to 100 END

# Insult message to Civ
WeWillClaimBothYourLivesAndYourFreedom = Aangkinin namin pareho ang iyong buhay at ang iyong kalayaan
YourCivilizationWillCrumbleAndWeShallDanceUponTheRuinsOfYourFormerGreatness = Ang iyong Kabihasnan ay guguho, at kami ay sasayaw sa mga guho ng iyong dating kadakilaan.
YourStandingWillBeReducedToRuinsAndWeShallRevelInYourDownfall = Ang iyong katayuan ay magiging mga guho, at kami ay magsasaya sa iyong pagbagsak.
WellSnatchAwayYourMightLeavingYourCivilizationInTheShadowsOfItsFormerSelf = Aagawin namin ang iyong kapangyarihan, iiwan ang iyong Kabihasnan sa anino ng dati nitong sarili.
PrepareForTheDemiseOfYourSovereigntyForWeWillSeizeIt = Maghanda para sa pagkamatay ng iyong soberanya, dahil aagawin namin ito.

# Declare War
WitnessTheMightOfMyForcesAsWeDeclareWarUponYouForYourWeaknessCannotWithstandOurStrength = Saksihan ang lakas ng aking mga puwersa habang kami ay nagpapahayag ng digmaan sa inyo, dahil ang inyong kahinaan ay hindi makayanan ang aming lakas.
BraceYourselfForIDeclareWarUponYouToAssertMyRightfulAuthorityOverYourTerritories = Maghanda ka, dahil ipinapahayag ko ang digmaan sa iyo upang igiit ang aking nararapat na awtoridad sa iyong mga teritoryo.
ThisWarIsTheDestinyYouCannotEscapeAsWeRiseToCrushYourFeebleResistance = Ang digmaang ito ang tadhanang hindi mo matatakasan, sa pagbangon namin para durugin ang mahina mong pagtutol.
YourLandsWillBeReshapedUnderOurBannerAsWarIsDeclaredToSecureOurRightfulDominion = Ang iyong mga lupain ay muling huhubog sa ilalim ng aming bandila, habang ang digmaan ay idineklara upang matiyak ang aming nararapat na kapangyarihan.
PrepareForTheMarchOfOurArmiesAsWeDeclareWarToAssertOurDominanceOverYourLands = Maghanda para sa martsa ng aming mga hukbo habang kami ay nagdedeklara ng digmaan upang igiit ang aming pangingibabaw sa iyong mga lupain.
TheDrumsOfWarBeatLoudlyAnnouncingTheBeginningOfYourDemiseUnderOurRule = Ang mga tambol ng digmaan ay pumutok nang malakas, na nagpapahayag ng simula ng iyong pagkamatay sa ilalim ng aming pamamahala.
TheBannersOfWarUnfurlMarkingTheBeginningOfTheEndForYourInsignificantCivilization = Ang mga bandila ng digmaan ay naglalahad, na nagmamarka ng simula ng katapusan para sa iyong hindi gaanong kabihasnan.

GovernmentChange = Pagbabago ng Gobyerno
SellProvince = I-benta ang Probinsya
SendSpy = Ipadala ang ispiya
EspionageMission = Misyon ng Espionage
EspionageProgress = Pag-unlad ng paniniktik
EspionageReports = Espionage Reports

FormAlliance = Bumuo ng Alyansa

# Governments Leaders Titles
President = Presidente 
King = Hari
GeneralSecretary = Pangkalahatang Kalihim
SupremeLeader = Kataas-taasang Pinuno
Khan = Khan
Governor = Gobernador
HighPriest = Mataas na Pari
Chieftain = Pinuno

ConstitutionalMonarchy = Constitutional Monarchy
PresidentialRepublic = Presidential Republic
ParliamentaryRepublic = Parliamentary Republic

MerchantRepublic = Merchant Republic
Doge = Doge

ConstructNewBuilding = Itayo ang Bagong Gusali
ConstructionTime = Oras ng Konstruksyon
ConstructionWillBeCompleted = Ang Konstruksyon ay Matatapos
UnderConstruction = Sa Ilalim ng Konstruksyon
BuildingConstructed = Natapos ang Gusali
BuildingsConstructed = Natapos ang Mga Gusali
NoBuildingsConstructed = Walang mga gusali na natapos
RequiredBuilding = Kinakailangang Gusali

AdministrativeBuildingsConstructed = Natapos ang mga Pampamahalaang Gusali
EconomyBuildingsConstructed = Natapos ang mga Gusali para sa Ekonomiya
MilitaryBuildingsConstructed = Natapos ang mga Militar na mga Gusali
UniqueCapitalBuildingsConstructed = Natapos ang mga Natatanging Gusaling Kapital

BuildingSlot = Puwang ng Gusali
BuildingSlots = Mga Puwang ng Gusali
Building = Gusali

Unique = Natatangi
UniqueBuilding = Natatanging Gusali
UniqueBuildings = Mga Natatanging Gusali
UniqueCapitalBuildings = Mga Natatanging Gusaling Kapital
AllUniqueBuildingsInTheCapitalWillBeDestroyed = Lahat ng natatanging gusali sa kapital ay papatayin.

ConstructionCost = Gastos sa Konstruksyon
AdministrationBuildingsCost = Gastos sa mga Pampamahalaang Gusali
MilitaryBuildingsCost = Gastos sa mga Militar na mga Gusali
EconomyBuildingsCost = Gastos sa mga Gusali para sa Ekonomiya

IncreaseEconomyInAProvinceToUnlockMoreBuildingSlots = Taasan ang Ekonomiya sa isang lalawigan upang mabuksan ang higit pang mga puwang ng gusali

WarAcademy = Akademya ng Digmaan
WarAcademyDesc = Nagpapalakas sa kahusayan ng hukbo at nagpapababa ng mga gastos sa pagtatanggap.
ArmyMaintenance = Paggamit at Pag-aalaga ng Hukbo

GrandLibrary = Dakilang Aklatan
GrandLibraryDesc = Sentro ng kaalaman at pananaliksik, nagpapabilis sa pag-unlad ng teknolohiya.

MerchantQuarter = Tindahan ng Mangangalakal
MerchantQuarterDesc = Isang sentro para sa kalakalan at negosyo, naglilikha ng malaking kita sa buwis.

StockExchange = Palitan ng Stock
StockExchangeDesc = Nagpapalakas ng yaman sa pamamagitan ng mga investasyon at kalakalan.

Monument = Monumento
MonumentDesc = Ang monumento ay sumisimbolo sa pamana ng Sibilisasyon.

Amphitheater = Amphitheater
AmphitheaterDesc = Ang amphitheater ay nagho-host ng mga pampublikong kaganapan, nagpapalago ng komunidad at aliw.

Palisade = Palisade
PalisadeDesc = Ang palisade ay isang depensibong kahoy na pader na itinayo sa paligid ng tahanan.

Walls = Mga Pader
WallsDesc = Ang mga Pader ng Depensa ay matibay na mga pambalang estruktura na bumabalot sa inyong lungsod.

CastleDesc = Bato na pambalang estruktura para sa kaligtasan at pag-unlad ng lungsod.

Barracks = Barracks
BarracksDesc = Nagpapataas ng lokal na lakas ng tao para sa iyong hukbo.

ArmsFactory = Pabrika ng mga Sandata
ArmsFactoryDesc = Ang pabrika ng mga sandata ay nagpo-produce ng mga armas, bala, at kagamitan ng militar.

TrainingGrounds = Pampalamutian
TrainingGroundsDesc = Ang Pampalamutian ay isang pasilidad na nakatuon sa pagsasanay at paghahanda ng mga tropa.

ConscriptionCenter = Conscription Center
ConscriptionCenterDesc = Ang Conscription Center ay ang puso ng military recruitment, nagtuturo ng mga mamamayan bilang mga sundalo.

Granary = Granary
GranaryDesc = Ang Granaryo ay nag-iimbak at nagpapamahagi ng pagkain nang maayos, tiyak ang suplay ng pagkain para sa mga lungsod at militar.

Irrigation = Irrigation
IrrigationDesc = Pinalalakas ang pamamahagi ng tubig para sa mga pananim, nagpapataas ng kanilang ani.

Farm = Farm
FarmDesc = Ang pangunahing gusaling agrikultural na nagtatanim ng mga pananim at nagpapalaki ng produksyon ng pagkain.

MechanizedFarm = Mechanized Farm
MechanizedFarmDesc = Otomatikong pagpapalago ng pananim para sa mas mataas na kahusayan.

Railways = Railways
RailwaysDesc = Ang mga Riles ay isang network ng mga riles at tren, pinapatakbo ng mga lokomotiba, nagpapamahagi ng mabilis na transportasyon sa lupa.

PowerPlant = Power Plant
PowerPlantDesc = Nagpo-produce ng kuryente sa malawakang saklaw.

Windmills = Windmills
WindmillsDesc = Iconic na mga istraktura na gumagamit ng hangin upang mapalakas ang agrikultura at pang-ekonomiyang pag-unlad.

Fishery = Pangingisda
FisheryDesc = Itinatag ang isang pasilidad para sa pangisdaan, pinapayagan ang iyong sibilisasyon na mangisda ng mga isda bilang pagkain.

PortDesc = Ang pagtatayo ng isang pantalan ay nagbibigay-daan sa iyo upang pumunta sa mga lugar sa dagat.

TaxCollector = Tagakolekta ng Buwis
TaxCollectorDesc = Ang Tax Collector ay isang opisyal na responsable sa pagtitipon ng buwis mula sa mga indibidwal.

TaxOffice = Tanggapan ng Buwis
TaxOfficeDesc = Ang gusaling ito ay nagsilbing sentro ng administrasyon para sa pagkolekta ng buwis at pagrerekord.

TaxOfficeHeadquarters = Tanggapan ng Buwis na Headquarters
TaxOfficeHeadquartersDesc = Ang Tax Office Headquarters ay ang pangunahing sentro ng administrasyon kung saan pinamamahalaan at minamanmanan ang mga gawain kaugnay ng buwis.

Llibrary = Aklatan
LlibraryDesc = Ang Aklatan ay naglalaro ng mahalagang papel sa pangangalaga ng kaalaman at pagtutulak ng pananaliksik.

School = Paaralan
SchoolDesc = Ang Paaralan ay isang sentro ng pananaliksik na naglilikha ng mga puntos ng pananaliksik, nagpapalawak ng kaalaman at teknolohiya.

University = Unibersidad
UniversityDesc = Ang isang gusaling unibersidad ay ang pangunahing imprastruktura ng isang institusyong pang-edukasyon.

Academy = Akademya
AcademyDesc = Ang Akademya ay isang sentro ng kaalaman para sa advanced na teknolohiya.

Temple = Templo
TempleDesc = Ang Templo ay isang sagradong lugar para sa pagsamba.

Courthouse = Palasyo ng Korte
CourthouseDesc = Isang gusaling kung saan isinasagawa ang mga legal na proseso, kabilang ang paghahatol, pagdinig, at pagsubok.

TownHall = Munisipyo
TownHallDesc = Ang sentro ng administrasyon ng isang bayan o lungsod, kung saan isinasagawa ang lokal na pamamahala, mga pulong-publiko, at mga gawain sa administrasyon.

Hospital = Ospital
HospitalDesc = Ang Ospital ay nag-aalok ng mahahalagang serbisyong medikal, nagpapagamot ng mga sugat, namamahala ng mga emerhensiya, at kontrola ang mga sakit.

BombShelter = Bomb Shelter
BombShelterDesc = Ang Bomb Shelter ay nagbibigay ng proteksyon sa panahon ng mga nuclear na atake sa tulong ng pinalakas na konstruksyon, bentilasyon, at emergency supplies.

SolarFarm = Solar Farm
SolarFarmDesc = Kumukuha ng sikat ng araw upang mag-produce ng renewable na enerhiya para sa lalawigan.

MilitaryBase = Military Base
MilitaryBaseDesc = Sentro ng militar para sa mga operasyong militar.

Museum = Museo
MuseumDesc = Isang institusyon ng kultura na nagpapanatili, nag-aaral, at nagpapakita ng mga bagay na may artistikong, makasaysayang, siyentipiko, o kultural na kahalagahan.

AtomicBomb = Atomikong Bomba
AtomicBombs = Mga Atomikong Bomba

Nuke = Nuke
DropAtomicBomb = I-drop ang Atomikong Bomba

BuildAnAtomicBomb = Itayo ang isang Atomikong Bomba
AnAtomicBombHasBeenBuilt = May isang Atomikong Bomba na naitayo

AtomicBombing = Pagbomba ng Atomiko

AtomicBombUnderConstruction = Atomikong Bomba sa ilalim ng konstruksyon
ProductionTime = Oras ng Produksyon
NuclearWeapons = Mga Sandatang Nuklear

ManhattanProject = Proyektong Manhattan
CasualtiesFromNuclearAttacks = Mga Sugatan mula sa mga Nuklear na Atake

WorkshopDesc = Ang gusali ng karpintero ay isang abalang sentro ng pagsasanay at pagbabago.

Manufactory = Manufactory
ManufactoryDesc = Ang Manufactory ay isang sentro ng advanced na produksyon, pagbabago, at paglago ng ekonomiya.

Factory = Pabrika
FactoryDesc = Ang Pabrika ay isang malaking industriyal na gusali kung saan ang mga kalakal ay mass-produced.

AutomatedFactory = Automated Factory
AutomatedFactoryDesc = Napakatadvanced na pasilidad ng produksyon.

FoodMarket = Pamilihan ng Pagkain
FoodMarketDesc = Ang Pamilihan ng Pagkain ay isang masiglang sentro ng kalakalan para sa iba't ibang mga agrikultural na produkto.

Market = Pamilihan
MarketDesc = Ang mga pamilihan ay naglalaro ng mahalagang papel sa pagsulong ng paglago ng ekonomiya, nagbibigay ng access sa iba't ibang mga mapagkukunan.

RoyalPalace = Palasyo ng Hari
RoyalPalaceDesc = Ang isang palasyo ng hari ay naglilingkod bilang sentro ng royal na awtoridad, kinaroroonan ng seremonyal at gobyernong mga tungkulin.

NationalMuseum = Pambansang Museo
NationalMuseumDesc = Ang Pambansang Museo ay naglilingkod upang pangalagaan at magturo sa publiko tungkol sa pamana ng isang bansa.

ArmoryWorkshop = Armory Workshop
Armory = Armory
ArmoryDesc = Ang isang armory ay kung saan ginagawa at pinananatili ang mga sandata at pananggalang para sa militar na gamit.
ArmoryWorkshopDesc = Ang isang armory workshop ay kung saan ginagawa at pinananatili ang mga sandata at pananggalang para sa militar na gamit.



Bank = Bangko
BankDesc = Ang Bangko ay isang institusyong pinansyal na nag-iimbak ng pera, nagbibigay ng mga pautang, at nag-aalok ng mga serbisyong pinansyal.

ConstructionGuild = Construction Guild
ConstructionGuildDesc = Ang Construction Guild ay isang asosasyon ng mga bihasang mga manggagawa sa konstruksiyon, na nagtataguyod ng kalidad at pakikipagtulungan sa konstruksiyon.

TradeCenter = Trade Center
TradeCenterDesc = Ang Trade Center ay isang sentro ng kalakalan, na nagdadala ng mga mangangalakal sa isang lugar upang mapadali ang pagbili at pagbenta, na nag-aambag sa pag-unlad ng ekonomiya.

Harbor = Harbor
HarborDesc = Ang Harbor ay isang hub ng mga barko, na nagpapadali ng kalakalan at nag-uugnay sa mga rehiyon sa pamamagitan ng pag-docking ng mga barko at aktibidad sa kalakalan.

DestroyBuilding = Sirain ang Gusali

Legacy = Pamana
LegacyPoints = Mga Punto ng Pamana
UnlockedLegacy = Binuksang Pamana
CivilizationLegacy = Pamana ng Sibilisasyon
MonthlyLegacy = Buwanang Pamana
Unlock = Buksan
Unlocked = Nabuksan
AvailableCivilizationLegacy = Magagamit na Pamana ng Sibilisasyon

Available = Magagamit
AvailableSince = Magagamit Mula Pa Noon
NotAvailable = Hindi Magagamit

InsufficientGold = Kakulangan ng Ginto
InsufficientLegacy = Kakulangan ng Pamana

ChooseYourRivals = Pumili ng mga Kalaban
Rival = Kalaban
Rivals = Mga Kalaban
Rivalry = Alitan

MonthlyLegacyPointsWillBeAwardedBasedOnTheStrengthOfEachRivalRelativeToYouCivilization = Ang mga buwanang puntos ng Pamana ay ipagkakaloob batay sa lakas ng bawat kalaban kumpara sa iyong Sibilisasyon.

CivilizationAdvantage = Benepisyo ng Sibilisasyon
CivilizationAdvantages = Mga Benepisyo ng Sibilisasyon

Advantages = Mga Benepisyo
GroupsOfAdvantages = Mga Grupo ng mga Benepisyo
Administrative = Administratibo
Economic = Pang-ekonomiya
Military = Militar
Diplomatic = Diplomatiko
All = Lahat

AdministrativeAdvantages = Mga Benepisyong Administratibo
EconomicAdvantages = Mga Benepisyong Pang-ekonomiya
MilitaryAdvantages = Mga Benepisyong Militar
DiplomaticAdvantages = Mga Benepisyong Diplomatiko

AdvantagePoint = Punto ng Benepisyo
AdvantagePoints = Mga Punto ng Benepisyo

UnlockAdvantage = Buksan ang Benepisyo
Suggest = Magmungkahi
UnlockedTechnologiesRequired = Kinakailangang Mga Naunang Teknolohiya na Nabuksan
AlreadyUnlocked = Naka-buksan na
UnlockThePreviousOnesFirst = Buksan muna ang mga naunang mga ito

ArmyCanGoToSea = Ang Hukbo ay maaaring pumunta sa dagat

EachTimeYouUnlockATechnologyYouWillGainOneAdvantagePointThatYouCanExchangeForABonus = Sa bawat pagbubukas mo ng isang teknolohiya, makakakuha ka ng isang punto ng benepisyo na maaari mong ipalit sa isang bonus.

Console = Console

CivilizationRank = Ranggo ng Sibilisasyon
CivilizationRanking = Paggalang sa Ranggo ng Sibilisasyon

TotalNumberOfAllDiseasesInProvince = Kabuuang bilang ng lahat ng mga sakit sa lalawigan
TotalDeathsDueToDiseasesDuringTheGame = Kabuuang mga pagkamatay dahil sa mga sakit sa panahon ng laro

County = County
Duchy = Duchy
Kingdom = Kingdom
Empire = Empire

LocalPower = Lokal na Lakas
RegionalPower = Rehiyonal na Lakas
MajorPower = Major na Lakas

ClickToInvestInEconomy = Mag-click upang Mamuhunan sa Ekonomiya
InvestInEconomy = Mamuhunan sa Ekonomiya
InvestInEconomyCost = Bayad sa Pamumuhunan sa Ekonomiya
InvestedInEconomy = Naimuhunan sa Ekonomiya
Currently = Kasalukuyan
AfterXDays = Pagkatapos ng {0,choice,1#{0} araw|1<{0,number,integer} na araw}
InvestProgress = Pagsulong sa Pamumuhunan
InQueue = Nasa Pila

InvestmentPayoff = Bayad sa Pamumuhunan

ExploitEconomy = Gamitin ang Ekonomiya
Gain = Pakinabang
Lose = Mawala

Infrastructure = Estruktura
DevelopInfrastructure = Pagpapaunlad ng Estruktura
DevelopedInfrastructure = Naunlad na Estruktura
DevelopInfrastructureCost = Bayad sa Pagpapaunlad ng Estruktura
ClickToDevelopInfrastructure = Mag-click upang Magpapaunlad ng Estruktura
MaximumInfrastructureLevel = Pinakamataas na antas ng estruktura
PerLevel = Bawat antas

AdministrativeLegacies = Pamana ng Administrasyon
EconomicLegacies = Pamana ng Ekonomiya
MilitaryLegacies = Pamana ng Militar
DiplomaticLegacies = Pamana ng Diplomatiko

EfficientInfrastructure = Epektibong Estruktura
EfficientTaxation = Epektibong Patawan
UnifiedAdministration = Nagkakaisang Pamamahala
CentralizedCommand = Sentralisadong Utos

InnovationHubs = Mga Sentro ng Inobasyon
AgriculturalRevolution = Rebolusyong Agrikultural
MerchantCouncil = Konseho ng Mangangalakal
EconomicBoom = Pag-usbong ng Ekonomiya

VeteranGenerals = Betaranong mga Heneral
ArmyTradition = Tradisyon ng Hukbo
MilitaryDominance = Dominasyong Militar
SiegeExpertise = Eksperisyang Pang-siege

DiplomaticFinesse = Diplomatic Finesse
TributeSystem = Sistema ng Tributo
AllianceExpertise = Dalubhasa sa Alyansa
CrisisResolution = Paglutas ng Krisis

Resource = Likas na Yaman
Resources = Mga Likas na Yaman
HasTheResource = Mayroon ang Likas na Yaman
RequiredResource = Kinakailangang Likas na Yaman
UniqueResources = Natatanging Mga Likas na Yaman

ProductionEfficiency = Epektibidad sa Produksyon
AverageProductionEfficiency = Katamtamang Epektibidad sa Produksyon
LargestGoodsProducers = Pinakamalaking Prodyuser ng mga Kalakal
LargestProducer = Pinakamalaking Prodyuser
WorldProduction = Produksyon ng Mundo
ShareInWorldProduction = Bahagi sa Produksyon ng Mundo

AverageEconomybasedOnPopulationOfAllProvinces = Katamtamang Ekonomiya batay sa populasyon ng lahat ng lalawigan
ProsperityTier = Antas ng Kasaganaan
ProsperityTierReflectsTheAverageEconomyOfYourProvincesImpactingIncomeFromEconomy = Ang Antas ng Kasaganaan ay nagpapakita ng katamtamang ekonomiya ng iyong mga lalawigan batay sa populasyon, na nakakaapekto sa kita mula sa Ekonomiya.
MonthlyEconomyIncomeIncreasesBy = Ang buwanang kita ng Ekonomiya ay nadadagdagan ng

Struggling = Naghihirap
Modest = Makatarungan
Comfortable = Komportable
Thriving = Masigla
Wealthy = Mayaman
Utopian = Utopiko

Goods = Kalakal
ProducedGoods = Mga Iniproduksyong Kalakal
DomesticallyProducedGoods = Mga Iniproduksyong Kalakal sa Loob ng Bansa
ImportedGoods = Mga Inangkat na Kalakal

Food = Pagkain
Commodities = Mga Kalakal
LuxuryCommodities = Mga Kalakal na Luho
Luxury = Luho
ProductionResources = Likas na Yaman sa Produksyon

Price = Presyo

Grain = Trigo
Rice = Bigas
Fish = Isda
Cattle = Baka
Fruit = Prutas
Spices = Pampalasa
Fur = Balahibo
Wine = Alak
Coffee = Kape
Cocoa = Kakaw
Tea = Tsaa
Sugar = Asukal
Salt = Asin
Tobacco = Tabako
Wool = Lana
Cotton = Bulak
Dye = Tinta
Silk = Seda
Wood = Kahoy
Bronze = Bronse
Iron = Bakal
Silver = Pilak
Gold = Ginto
Ivory = Ibo
Diamonds = Diyamante
Coal = Karbon
Oil = Langis
Uranium = Uranio
Marble = Marmol
Porcelain = Porcelana
Opium = Opium
Furniture = Mga Kasangkapan
TropicalWood = Tropikal na Kahoy
Paper = Papel
Clothes = Damit
Aluminum = Aluminio
Steel = Bakal
Vanilla = Vanilya
Cinnamon = Cinnamon
Saffron = Saffron
Tomato = Kamatis
Banana = Saging
Glass = Baso
Hop = Hop
Beer = Serbesa
Cheese = Keso
Lemon = Lemon
Olive = Oliba
Dates = Dates

GrainFarm = Sakahan ng Trigo
CropFarm = Sakahan ng Pananim
RiceFarm = Sakahan ng Bigas
Vineyard = Wineyard
OliveFarm = Sakahan ng Oliba

CoffeePlantation = Plantasyon ng Kape
CocoaPlantation = Plantasyon ng Kakaw
TeaPlantation = Plantasyon ng Tsaa
SugarPlantation = Plantasyon ng Asukal
TobaccoPlantation = Plantasyon ng Tabako
CottonPlantation = Plantasyon ng Bulak
DyePlantation = Plantasyon ng Tinta
SilkPlantation = Plantasyon ng Seda
OpiumPlantation = Plantasyon ng Opium
VanillaPlantation = Plantasyon ng Vanilya
CinnamonPlantation = Plantasyon ng Cinnamon
SaffronFarm = Sakahan ng Saffron
TomatoPlantation = Plantasyon ng Kamatis
BananaPlantation = Plantasyon ng Saging
HopPlantation = Plantasyon ng Hop
SpicePlantation = Plantasyon ng Pampalasa
LimeFarm = Sakahan ng Limonsito

SheepFarm = Sakahan ng Tupa

Ranch = Ranch

Brewery = Brewery
Glassworks = Glassworks
Creamery = Creamery

HuntingGround = Pook Pangingisda
LoggingCamp = Kampo ng Pagputol ng Kahoy

Mine = Mina
SaltMine = Mina ng Asin
GoldMine = Mina ng Ginto
SilverMine = Mina ng Pilak
DiamondMine = Mina ng Diyamante
OilRig = Oil Rig

MarbleQuarry = Marmol Quarry
PorcelainWorkshop = Pabrika ng Porcelana
FurnitureWorkshop = Pabrika ng Kasangkapan
PaperMill = Papel Mill
TextileMill = Textile Mill
SteelMill = Steel Mill

# Wonders
ConstructAWonder = Magtayo ng Isang Kababalaghan
WonderConstructed = Ang Kababalaghan ay natapos na
AWonderCanBeBuilt = Maaaring itayo ang isang Kababalaghan
WonderConstructionCost = Gastos sa Konstruksyon ng Kababalaghan

Encyclopedia = Ensiklopedya
Battles = Mga Labanan

DeploymentPhase = Phase ng Paglalagay
DeploymentPhase0 = Dalawang hukbo, ang isa ay umaatake at ang isa naman ay nagtatanggol, ay nagtatagpo sa isang trincherang digmaan.
DeploymentPhase1 = Ang bawat hukbo ay nakaayos sa dalawang hanay.
DeploymentPhase2 = Ang bilang ng mga regimiento na maaaring ilagay ng bawat panig ay tukoy sa lapad ng labanan, na nakasalalay sa mas malaking lapad ng laban ng mga Sibilisasyon na kasangkot.

RoleOfGenerals = Papel ng mga Heneral
RoleOfGenerals0 = Mahalaga ang papel ng mga Heneral sa labanan. Ang kanilang halaga sa pag-atake, na mahalaga upang dagdagan ang pagkamatay ng kaaway, ay naapektuhan ng isang mekanismo ng pag-roll ng dice.
RoleOfGenerals1 = Ang halaga ng depensa ng isang Heneral, na mahalaga upang bawasan ang sariling pagkamatay ng hukbo, ay nagpapalakas sa kanilang kakayahan sa pag-atake at sa kanilang mahalagang papel sa estratehiya.

BattlePhase = Bahagi ng Laban
BattlePhase0 = Sa bawat araw, ang mga yunit sa unang hanay ng parehong mga hukbo ay nakikipaglaban sa mga yunit ng unang hanay ng kalaban, kung sakali na nasa loob sila ng saklaw ng atake.
BattlePhase1 = Sabay-sabay, ang mga yunit sa ikalawang hanay ay nakikilahok din sa pamamagitan ng pag-atake sa mga yunit ng unang hanay ng kalaban kung sakali na nasa loob sila ng kanilang saklaw.
BattlePhase2 = Ang resulta ng labanan ay nagdudulot ng mga kaswalidad, pag-atras ng mga tropa, at pagkawala ng kumpiyansa.

MoraleAndRetreatMechanics = Mekanika ng Kumpiyansa at Pag-atras
MoraleAndRetreatMechanics0 = Ang kumpiyansa ay may mahalagang papel sa dinamika ng labanan. Habang ang mga yunit ay nagdaranas ng pinsala at ang mga kawalan ay dumarami, maaaring bumaba ang kumpiyansa.
MoraleAndRetreatMechanics1 = Maaaring mag-atras ang mga yunit dahil sa matinding kawalan o mababang kumpiyansa, na nakakaapekto sa kabuuang lakas at epektibong pagganap ng hukbo.

DestructionOrSurvival = Pagkasira o Pagkabuhay
DestructionOrSurvival0 = Itinuturing na sira ang isang hukbo kung hindi ito makakapagpatuloy sa buong {0} araw ng labanan. Ito ay maaaring dahil sa matinding kawalan, pagkawala ng kumpiyansa, o isang estratehikong pag-atras.

ArmyComposition = Komposisyon ng Hukbo
ArmyComposition0 = Mahalaga ang pagpili ng mga yunit sa unang at ikalawang hanay. Ang mga yunit sa unang hanay ay dapat maging matibay at may kakayahan sa direktang labanan, habang ang mga yunit sa ikalawang hanay ay dapat magbigay ng suporta, pag-atake sa layo, o espesyalisadong mga tungkulin.

# Manpower
Manpower0 = Ang Manpower ay kumakatawan sa bilang ng mga indibidwal na kwalipikado para sa serbisyong militar sa loob ng isang Sibilisasyon.
Manpower1 = Ito ay isang kritikal na yaman na ginagamit para sa pagrekrut ng bagong tropa at pagpapalakas ng mga umiiral na hukbo, na nagpapahayag ng kakayahan ng Sibilisasyon na maghasik ng digmaan at ipagtanggol ang sarili.
Manpower2 = Ang Manpower ay nagpapalakas muli sa paglipas ng panahon, na nagpapakita ng natural na paglago ng populasyon at paggaling mula sa mga nakaraang pakikibakang militar.
Manpower3 = Dahil ang Manpower ay nagpapalakas muli sa paglipas ng panahon, dapat magplano ang mga manlalaro ng kanilang mga kampanya sa militar na isaalang-alang ang kasalukuyang at hinaharap na pagkakaroon ng manpower.

RegimnetsLimit0 = Ang limitasyon ng mga regimiento ay tukoy sa ekonomiya ng Sibilisasyon at mga bonus ng Sibilisasyon.

ProvinceContribution = Ambag ng Lalawigan
ProvinceContribution0 = Bawat lalawigan sa ilalim ng kontrol ng isang Sibilisasyon ay nagbibigay ng ambag sa kabuuang pool ng manpower.

IncreasingMaximumManpower = Pagtaas ng Maximum Manpower
IncreasingMaximumManpower0 = Magtayo ng Espesyal na Military Buildings: Ang pagtatayo ng tiyak na mga gusali sa loob ng iyong sibilisasyon ay maaaring direkta na magpataas ng takda ng manpower.
IncreasingMaximumManpower1 = Pagpapalakas ng Antas ng Manpower sa mga Lalawigan: Pagpapalakas ng antas ng manpower sa bawat indibidwal na lalawigan.

Legacy0 = Ang Legacy Points ay isang espesyal na anyo ng salapi sa laro, na kumakatawan sa mga tagumpay at mga hakbangin ng isang Sibilisasyon sa paglipas ng panahon.
Legacy1 = Ginagamit ng mga manlalaro ang Legacy Points upang i-unlock ang Civilization Legacies, na mga permanenteng bonus na nagbibigay ng iba't ibang mga pakinabang sa Sibilisasyon.
Legacy2 = Sa pag-unlock ng Civilization Legacies, kinakailangan din ng Legacy Points para sa ilang mahahalagang aksyon sa loob ng laro. Kasama rito ang: Paghire ng mga Heneral at mga Advisors, Pagpapataas ng Tax Efficiency at Manpower sa mga Lalawigan.

Income0 = Ang buwanang kita ng lalawigan sa laro ay ang kabuuang halaga ng ilang bahagi kabilang ang pagiging epektibo sa buwis, ang pangkalahatang ekonomiya ng lalawigan, kita mula sa mga aktibidad sa produksyon, at kita mula sa mga espesyal na gusali sa loob ng lalawigan.
Income1 = Maaaring mabawasan ang buwanang kita kung ang isang sibilisasyon ay walang core sa isang lalawigan, o kung ang lalawigan ay sumusunod sa ibang relihiyon kaysa sa Sibilisasyon.

TaxEfficiency0 = Ang buwanang kita sa buwis na kinikita mula sa bawat lalawigan ay pangunahing tukoy sa dalawang salik: ang antas ng pagiging epektibo sa buwis sa lalawigan at ang laki ng populasyon nito.

Economy0 = Ang buwanang kita ng lalawigan mula sa ekonomiya ay batay sa antas ng ekonomiya nito, na maaaring itaas sa pamamagitan ng pag-iinvest ng ginto. Ang pag-iinvest sa ekonomiya ay nagpapabuti sa epektibong produksyon.
Economy1 = Ang maximum na antas ng ekonomiya ay tukoy sa bilis ng paglago ng lalawigan.

Production0 = Kung mayroong isang yaman ang isang lalawigan, ito ay nagbibigay ng kita batay sa dalawang salik: ang natatanging presyo ng yaman at ang epektibong produksyon sa loob ng lalawigan. Ang natatanging presyo ay nagpapakita ng kakaibahan ng yaman.
Production1 = Maaaring itaas ng mga manlalaro ang epektibong produksyon ng lalawigan sa pamamagitan ng pag-iinvest sa Ekonomiya o sa pamamagitan ng pagtatayo ng espesyal na mga gusaling itinatampok sa pagpapataas ng epektibong produksyon.
Production2 = Ang isang Civilization Bonus ay iginagawad sa Sibilisasyon na pinakamalaking nagpoprodukto ng isang partikular na yaman, na nagbibigay ng mga ekonomikong, militar, o estratehikong pakinabang at nagpapalakas sa kompetisyon para sa supremasya sa produksyon ng yaman.

Population0 = Ang populasyon ng lalawigan ay nakakaapekto sa kita sa buwis, batay sa kanyang pagiging epektibo sa buwis.
GrowthRate0 = Ang bilis ng paglago ng lalawigan ay nagtatakda ng bilis ng paglaki ng populasyon nito. Dagdag pa, ito ay nakakaapekto sa maximum na ekonomiya sa lalawigan at sa lokal na manpower nito.

Plague0 = Maaaring biglang mag-umpisa ang mga salot sa anumang lalawigan. Ang kawalang-katiyakan ay nagpapakita ng kasaysayan at makatotohanang kalikasan ng mga pag-usbong ng sakit.
Plague1 = Kapag lumitaw ang isang salot sa isang lalawigan, ito ay kumakalat agad sa mga kalapit na lalawigan. Ang mga kamatayan sa salot ay maaaring mabawasan sa pamamagitan ng pag-upgrade ng imprastruktura ng lalawigan o pagtatayo ng mga espesyal na gusali.

Technology0 = Bawat teknolohiya ay may kaakibat na gastos sa pananaliksik, at maaaring i-unlock ng mga Sibilisasyon ang mga teknolohiyang ito sa pamamagitan ng pag-akumula ng mga punto sa pananaliksik.
Technology1 = Ang mga punto sa pananaliksik ay maaaring madagdagan sa pamamagitan ng pagtatayo ng espesyal na mga gusali sa mga lalawigan o sa pag-uupahiwatig at innovasyon advisor.

Advisor0 = Maaaring mag-upa ng mga Advisors sa konseho ng Sibilisasyon, bawat isa ay nagbibigay ng mga natatanging bonus na maaaring mapalakas sa pamamagitan ng pag-promote sa Advisor sa isang mas mataas na antas para sa mas mataas na epektibong pagganap.

Corruption0 = Ang bawat Sibilisasyon sa laro ay naaapektuhan ng isang base na antas ng korapsyon, na nagiging dahilan ng isang porsyentuhang pagbawas sa lahat ng kita mula sa lalawigan.
Corruption1 = Ang Sibilisasyon ay may opsiyon na labanan ang korapsyon sa pamamagitan ng pagpapalakas ng antas ng Kataas-taasang Hukuman sa kanilang sibilisasyon.

# Events
capital_city_economic_development.t = Pagpapaunlad ng Ekonomiya ng Lungsod-Kapital
capital_city_economic_development.d = Nakasalalay ang ekonomikong kinabukasan ng iyong lungsod-kapital sa balanse. I-aalok mo ba ang mga mapagkukunan upang pasiglahin ang paglaki ng ekonomiya, o pananatilihin ang kasalukuyang kalagayan?
InvestInCapitalGrowth = Mag-invest sa Paglaki ng Kapital
MaintainStatusQuo = Panatilihin ang Kasalukuyang Kalagayan

Excellent = Napakagaling!


economys_golden_milestone.t = Gintong Hakbang ng Ekonomiya
economys_golden_milestone.m = Buuhin ang ekonomiya ng iyong Sibilisasyon sa pamamagitan ng estratehikong mga investment upang marating ang isang bagong yugto ng kasaganaan.
economys_golden_milestone.d = Sa pamamagitan ng estratehikong pamumuhunan sa mga pangunahing sektor, matagumpay na binuhay mo ang ekonomiya ng iyong Sibilisasyon.
GoodNews = Magandang Balita!
EconomicTriumph = Tagumpay sa Ekonomiya!

rising_cost_of_construction.t = Pagtaas ng Gastos sa Konstruksiyon
rising_cost_of_construction.d = Ang kakulangan sa sapat na mga kasanayan ng mga manggagawa at mga karpintero, kasama ang mga epekto ng mga digmaan at sakit, ay nagdudulot ng pagtaas sa gastos sa konstruksiyon.
OfferSubsidiesForConstruction = Mag-aalok ng Subsidyo para sa Konstruksiyon

military_mobilization_crisis.t = Krisis sa Militar na Mobilisasyon
military_mobilization_crisis.d = Dahil sa pagtaas ng mga tensyon sa rehiyon at mga posibleng banta, may matinding pangangailangan na palakasin ang sandatahang lakas. Gayunpaman, ang biglang pangangailangan para sa mas malaking militar ay nagdudulot ng kontrobersya at kaguluhan sa gitna ng mamamayan.

MaintainCurrentRecruitmentStrategy = Panatilihin ang Kasalukuyang Estratehiya sa Recruitment
CallToArms = Tawag sa mga Armado!

the_council_of_many.t = Ang Konseho ng Marami
the_council_of_many.m = Rekutin ang mga tagapayo upang sa paglipas ng panahon ay lumago ang isang konseho na sagana sa kaalaman at karanasan.
the_council_of_many.d = Nakakita ang iyong Sibilisasyon ng isang malaking pagtaas sa bilang ng mga tagapayo na nagtrabaho sa konseho, na lumilikha ng pagkakataon na itaas ang antas ng ating mga tagapayo patungo sa mas mataas na antas ng kasanayan.
GreatNews = Napakagandang Balita!

remarkable_talent.t = Isang Kakaibang Talent - Tagapayo sa Pamamahala
remarkable_talent2.t = Isang Kakaibang Talent - Tagapayo sa Ekonomiya
remarkable_talent3.t = Isang Kakaibang Talent - Tagapayo sa Pag-unlad
remarkable_talent4.t = Isang Kakaibang Talent - Tagapayo sa Militar
remarkable_talent.d = May mahalagang pag-unlad na naganap sa loob ng ating konseho. Ang ating Tagapayo, kilala sa kanilang kahanga-hangang kasanayan at naiibang mga pamamaraan, ay umabot sa antas ng kasanayan na lampas sa inaasahan.
LaunchAmbitiousReforms = Magsagawa ng Ambisyosong mga Reporma

an_unprecedented_harvest.t = Isang Walang-Katulad na Anihan
an_unprecedented_harvest.d = Ngayong taon, ang ating mga lupa ay saksi sa isang anihan na walang kaparis. Ang ating mga bukid ay nagbigay sa atin ng isang kahanga-hangang dami ng ani, higit pa sa inaasahan natin, na pumuno sa lahat ng ating espasyo para sa imbakan.

age_of_craftsmanship.t = Panahon ng Pagsasalin ng Kasanayan
age_of_craftsmanship.d = Ang ating Sibilisasyon ay nakakaranas ng isang gintong panahon ng pagsasalin ng kasanayan, kung saan ang mga bihasang artesano ay lumilikha ng mga kahanga-hangang kalakal na nagpapataas sa ating prestihiyong pangkultura.
RemarkableAchievement = Kakaibang Tagumpay!


gold_surplus_dilemma.t = Ang Suliranin ng Sobrang Ginto
gold_surplus_dilemma.d = Isang bihirang at kahanga-hangang sitwasyon ang lumitaw sa ating Sibilisasyon, ang ating kaban ay puno ng ginto, lumalampas sa maximum nitong kapasidad. Ang hindi inaasahang sobra ng kayamanan na ito ay patunay sa ating mapagpala at epektibong pamamahala sa ekonomiya.
StoreAndSecure = Itabi at Siguruhin

invest_in_the_capital.t = Mag-invest sa Kapital
invest_in_the_capital.d = Ang kasaganaan ng ating kapital ay mahalaga sa lakas at impluwensiya ng ating Sibilisasyon. Kinikilala ang potensyal nito, ngayon ay hinaharap natin ang isang mahalagang desisyon upang mag-invest sa paglaki nito sa ekonomiya at imprastruktura.
LimitedInvestment = Limitadong Investasyon
MaintainCurrentCourse = Panatilihin ang Kasalukuyang Takbo

the_great_city_fire.t = Ang Malaking Sunog sa Lungsod
the_great_city_fire.d = Isang nakakapinsalang sunog ang sumalanta sa bahagi ng ating lungsod, nagbabanta sa mga naninirahan dito at sa mga makasaysayang gusali na sumisimbolo sa ating nakaraan.
AcceptTheInevitable = Tanggapin ang Inevitable

expanding_the_battle_front.t = Pagpapalawak ng Harapang Militar
expanding_the_battle_front.d = Ang ating mga tagapayo sa militar ay nakamit ang isang makabuluhang tagumpay, pinalawak ang lapad ng ating hukbong militar sa isang kahanga-hangang antas. Ito ay tumatanda ng bagong yugto sa ating kakayahan sa militar, na nagsasaad ng isang pagbabago tungo sa mas maasahang mga estratehiya sa labanan.
Excellent = Napakagaling

reformation_of_the_army.t = Reformation  ng Hukbo
reformation_of_the_army.d = Ang ating Sibilisasyon ay nasa gilid ng isang mahalagang pagbabago sa militar. Dumating na ang panahon upang repormahin ang ating hukbo, na naglilipat mula sa tradisyunal na mga pamamaraan patungo sa mas modernisadong mga taktika at organisasyon.
reformation_of_the_army.m = I-upgrade ang iyong Military Academy, nagpapakita ng iyong dedikasyon sa pagsasanay at estratehiyang militar na nauukol sa pag-unlad.

army_expansion.t = Pagpapalawak ng Hukbo
army_expansion.d = Ang pagbuo ng napakalaking hukbo na ito ay nagbibigay ng pagmamalaki at kasiguraduhan sa aming mga mamamayan, na nagpapalakas sa kabuuang moral at pagkakaisa ng bansa.

famous_vintage.t = Sikat na Bintahin
famous_vintage.d = Ang pinakabagong bintahin mula sa aming kilalang rehiyon ng alak, pinuri ng mga eksperto sa kanyang kahanga-hangang kalidad, ay ikinatuwa ng aming mga mamamayan at nagdagdag sa aming reputasyon bilang isang prodyuser ng mga magagandang alak.
AToastToOurLands = Isang Toast sa Aming mga Lupain!

rich_harvest.t = Mayamang Ani
rich_harvest.d = Sa panahong ito, ang aming mga taniman ay nag-uugat ng isang di-kapani-paniwalang ani. Ang kasaganaan ng mga ani ay hindi lamang nagtitiyak ng sapat na pagkain para sa aming mga mamamayan kundi pati na rin ay malaking nagpapabilis sa aming paglago ng populasyon.

clothing_revolution.t = Rebolusyon sa Damit
clothing_revolution.d = Ang kamakailang pagtaas sa kalidad ng mga damit na ginawa sa loob ng aming Sibilisasyon ay di-inaasahang nagdulot ng malaking kita.

agricultural_breakthrough.t = Pagbabago sa Agrikultura
agricultural_breakthrough.d = Sa isang kahanga-hangang pagsulong, matagumpay nating nabago ang agrikultura sa lahat ng aming mga lalawigan.
ExpandMilitaryForces = Palawakin ang Puwersa ng Hukbo
BoostPopulationGrowth = Taasan ang Paglaki ng Populasyon

gold_rush.t = Gold Rush
gold_rush.d = Natuklasan ng aming mga minero ang isang napakalaking deposito ng ginto, na lubos na nagpapataas sa aming kaban.

quality_furniture.t = Mahusay na Kasangkapan
quality_furniture.d = Kamakailan lamang ay nakitaan ng malaking pag-angat sa kalidad ng aming produksyon ng kasangkapan. Ang mga alagad at manggagawa sa kahoy ay nagtagumpay, lumikha ng mga piraso na pinagsama ang kakayahan at kahusayan sa sining.

fruit_mania.t = Mania sa Prutas
fruit_mania.d = Sa isang nakakagulat na pangyayari, ang aming Sibilisasyon ay natuklasan ang isang misteryosong uri ng Prutas, na sinasabing may natatanging mga katangian tulad ng kakaibang lasa at kakaibang laki, na nagbibigay-sigla sa malawakang kasiyahan at nagdudulot ng pagkakamagnet sa mga tao mula sa iba't ibang dako upang makita ang kahanga-hangang pagkatuklas na ito.

beer_production_soars.t = Pagtaas ng Produksyon ng Serbesa
beer_production_soars.d = Ang isang groundbreaking na inobasyon sa mga paraan ng paggawa ng serbesa ay nagbago ng aming produksyon ng serbesa, nagdulot ng di-inaasahang at malaking pag-angat sa produksyon.

the_sieges_end.t = Wakas ng Pagsalakay
the_sieges_end.d = Pagkatapos ng isang matagumpay na pagsalakay, hinaharap natin ang isang pagpipilian para sa naaagaw na lungsod: o sinusunog at niluloot para sa agarang pakinabang ngunit may panganib ng hinaharap na pag-aaway, o ipakita ang habag at panatilihin ang kaayusan.
ShowMercy = Ipakita ang Habag
BurnAndLoot = Sunugin at Dakmain

military_expansion.t = Pagpapalawak ng Militar
the_capitals_transformation.t = Ang Pagbabago ng Kapital
the_capitals_transformation.m = Itayo ang mga bagong gusali sa lalawigan ng kapital upang makatulong sa pag-angat at pagpapabuti nito.
the_capitals_transformation.d = Ang lalawigan ng aming kapital ay nasa bingit ng isang malaking pagbabago, kung saan ang mga bagong gusali ay nakatakda upang pagyamanin ang lungsod at palakasin ang kanyang kahalagahan.

sudden_death_of_advisor.t = Biglang Pagkamatay ng Economic Advisor
sudden_death_of_advisor.d = Ang trahedya ay sumusugat sa puso ng aming pamumuno dahil sa biglang pagpanaw ng isa sa aming pangunahing mga tagapayo.

maximizing_tax_efficiency.t = Pagpapalakas sa Tax Efficiency
maximizing_tax_efficiency.m = Sa layuning optimisahin ang aming kalusugan sa pinansya, hinaharap natin ang pagkakataon upang madagdagan ang tax efficiency sa aming mga lalawigan.
maximizing_tax_efficiency.d = Oras na upang pagbutihin ang aming approach sa pagsisingil ng buwis sa mga lalawigan, kung saan ang pag-adopt ng mga makabagong paraan at pagpapahusay sa efficiency ay maaring magdulot ng malaking pag-angat sa ating kita mula sa buwis.

advisors_research_breakthrough.t = Pagbubunga ng Pananaliksik ng Tagapayo
advisors_research_breakthrough.m = Itaas ang isang Tagapayo upang madagdagan ang kanyang epekto sa pag-unlad ng aming Sibilisasyon.
advisors_research_breakthrough.d = Isa sa aming mga tagapayo ay nakamit ang isang kahanga-hangang antas ng kasanayan, na lubos na nagpapalakas sa ating mga pagsisikap sa pananaliksik.
ResearchAcceleration = Pabilisang Pananaliksik
StrengthenOurLegacy = Palakasin ang Aming Legacy

prosperous_times.t = Panahon ng Kasaganaan
prosperous_times.d = Sa kasalukuyan, ang aming sibilisasyon ay nagdaranas ng isang hindi inaasahang panahon ng kasaganaan. Ang Golden Age na ito ay sinasalubong ng isang umaalaginding ekonomiya at pinalakas na kalakalan.

boost_in_production_efficiency.t = Pagtaas ng Production Efficiency
boost_in_production_efficiency.d = Ang aming ekonomiya ay nagdaranas ng isang malaking pagpapabuti sa efficiency salamat sa mga bagong, inobatibong pamamaraan. Ang pagbabagong ito ay nagpapataas sa aming produktibidad at mas mahusay na paggamit sa aming mga mapagkukunan, na nagpapalakas sa kabuuang kalusugan ng aming ekonomiya.

breakthrough_in_construction.t = Pagbubunga sa Konstruksyon
breakthrough_in_construction.d = Ang aming Sibilisasyon ay pumasok sa isang yugto kung saan ang mga gastos sa konstruksyon ay biglang bumaba, salamat sa mga pang-ekonomiyang kadahilanan at pag-unlad sa teknolohiya ng pagtatayo.

Success = Tagumpay
Interesting = Nakakatuwa
Amazing = Kamangha-mangha
OhYes = Oo Naman
OhNo = Oh No

TodayIsAGreatDay = Ngayon ay isang magandang araw
ThisIsAGoodDay = Ito ay isang magandang araw
ThisIsASadDay = Ito ay isang malungkot na araw
ThatIsGoodNews = Iyan ay magandang balita
SpendMoney = Gumastos ng Pera
SpendGold = Gumastos ng Ginto
SoundsLikeAGreatDeal = Mukhang magandang deal

Decline = Tumanggi

ProvinceBorder = Hangganan ng Lalawigan
SettingsProvinceBorder = Mga Setting sa Hangganan ng Lalawigan
DoubleBorder = Dobol na Hangganan
ProvinceNames = Mga Pangalan ng Lalawigan
ProvinceNamesMinScale = Minimum na Scale ng Mga Pangalan ng Lalawigan
Clouds = Mga Ulap

VeryLow = Napakababa
VeryHigh = Napakataas
On = On

PyramidsOfGiza = Mga Pyramids ng Giza
TajMahal = Taj Mahal
TempleOfConfucius = Templo ni Confucius
Tenochtitlan = Tenochtitlan
ForbiddenCity = Forbidden City
Tikal = Tikal
WinterPalace = Winter Palace
CologneCathedral = Cologne Cathedral
MilanCathedral = Milan Cathedral
MalborkCastle = Malbork Castle
ChichenItza = Chichen Itza
PalaceOfVersailles = Palasyo ng Versailles
WhiteHouse = White House
AngkorWat = Angkor Wat
HimejiCastle = Himeji Castle
GreatLivingCholaTemples = Mga Dakilang Buhay na Templo ng Chola
ElEscorial = El Escorial
Borobudur = Borobudur
Kronborg = Kronborg
Moai = Moai
ArgeBam = Arg-e Bam
Kremlin = Kremlin
Parthenon = Parthenon
VenetianArsenal = Venetian Arsenal
Colosseum = Colosseum
ShwedagonPagoda = Shwedagon Pagoda
Bagan = Bagan
Jokhang = Jokhang
Petra = Petra
HagiaSophia = Hagia Sophia
FortificationsOfMalta = Mga Pambansang Pangong Kuta ng Malta
NaqsheJahanSquare = Naqsh-e Jahan Square
Alhambra = Alhambra
UniversityOfOxford = Unibersidad ng Oxford
MachuPicchu = Machu Picchu
RoyalPalaceOfCaserta = Royal Palace of Caserta
GreatMosqueOfDjenne = Dakilang Moske ng Djenne
SankoreMadrasah = Sankore Madrasah
EdinburghCastle = Edinburgh Castle
MountRushmore = Mount Rushmore
Hampi = Hampi
Prambanan = Prambanan
LibraryOfAlexandria = Aklatan ng Alexandria
HangingGardensOfBabylon = Mga Hanging Gardens ng Babylon
GreatWallOfChina = Dakilang Pader ng Tsina
ChristTheRedeemer = Si Kristo ang Tagapagligtas
TerracottaArmy = Terracotta Army
StatueOfLiberty = Statue of Liberty
WallsOfRagusa = Walls of Ragusa
PalaceOfWestminster = Palasyo ng Westminster
Narikala = Narikala
BasilicaDiSanNicola = Basilica di San Nicola
MontSaintMichel = Mont-Saint-Michel
RoyalPalaceOfTurin = Royal Palace of Turin
GyeongbokgungPalace = Gyeongbokgung Palace
DeHaarCastle = De Haar Castle
Reichstag = Reichstag
StVitusCathedral = St. Vitus Cathedral
PalazzoPitti = Palazzo Pitti
ChateaudeChambord = Chateau de Chambord
RockOfGibraltar = Rock of Gibraltar
BazaarOfTabriz = Bazaar of Tabriz
WawelCastle = Wawel Castle
ColossusOfRhodes = Colossus of Rhodes
GreatMosqueOfMecca = Great Mosque of Mecca

